Christopher J. Lovelace

Ortega y Gasset 2157, 7600 Mar del Plata, Pcia. Bs. As., ARGENTINA (  e-mail: virtualgraffiti@gmail.com ( Ph:+1 215.660.4797

Profile: 
· Native speaker of U.S. English.
· Russian<>English Translation – 13 years of experience

· Published Books and Literary texts, Historical Non-Fiction

· Video Game Localization

· Information Technology

· Technical Documentation and Instruction Manuals

· Financial statements

· Field progress reports

· In-house and freelance interpretation

· Spanish<>English Translation – 18 years of experience (intermittent)

· Video Gaming and Technical translation – Includes Computing, Processes and Manuals, UV printing specifications (dyes & curing units)

· Published Books and Literary texts, Historical Non-Fiction

· Court interpretation

· Psycho-therapy counseling sessions conducted in Spanish

· Ancient Languages

· Biblical Greek to English

· Biblical Hebrew to English

· Church Slavonic to English

· Latin to English
· B.A. in Spanish and Russian, including one semester of university instruction in Russia and Spain, respectively.  
· Accustomed to meeting numerous deadlines per day and providing superior customer service. 
· Proficient in SDL Trados, Powerpoint, Microsoft Office, HTML.
Work Experience (In Order Of Relevance)
Interpreter and Translator
(Russian<>English)

1997-2002 (In-House); 2002-Present (Freelance)
Baptist International Evangelistic Ministries
   Indianapolis, Indiana, USA
· Translating (Russian to English) and publishing two books: A Path Not Lined With Roses and Moscow Express.
· Translating financial statements, field progress reports, court documents, and other daily correspondence (English<>Russian).

· Selecting and coordinating teams of translators for publication of educational books and manuals in Russian and Ukrainian.

· Simultaneous and consecutive interpreting for Russian and Ukrainian nationals at conferences throughout the US, including interpreting for private meetings and home stays with families.
· Leading field-surveys for humanitarian work in Russia and Ukraine, including interpretation for meetings with local government officials. 
Interpreter  (Russian<>English)


1998-2000

Russian Language Bible Study
Indianapolis, Indiana, USA
· Interpreting public sermons and facilitating small-group discussion (English <> Russian).

Technical Translator  (English > Spanish)


1993


Nor-Cote, International
Crawfordsville, Indiana, USA
Translating technical, engineering-related documentation from English to Spanish.

Interpreter  (Spanish<>English)


Summer 1992

Burge Terrace Baptist Church

Jiménez, Mexico

Interpreting for church youth group on mission trip to Mexico.

Spanish-Speaking Therapist






2006-2009 
New Life Youth and Family Services
Schwenksville, Pennsylvania, USA
· Conducting weekly counseling and educational sessions with 10-13 clients in individual, group and family therapy, including therapy sessions conducted in Spanish.
· Translating clinical forms from English into Spanish.
· Translating family response forms and correspondence from Spanish to English.

· Interpreting Spanish<>English for court hearings. 

Spanish-Speaking, Russian-Speaking Therapist




August 2003-March 2004   

Community Service Foundation

Pipersville, Pennsylvania, USA
· Conducted weekly counseling and educational sessions with 10-13 clients in individual, group and family therapy, including therapy sessions conducted in Spanish and Russian.
Trade Reference Assistant


1996-97


U.S. Department of Commerce
Carmel, Indiana, USA
· Assisting Trade Specialists in consulting Indiana companies regarding exporting.  
· Contacting and coordinating with embassy personnel, elected officials, representation of USDOC at official functions.

· Designing office website, including proficiency in HTML.

· Administrating office computer systems.

Russian-Speaking Physics Tutor






2001
Institute in Basic Life Principles

Indianapolis, Indiana, USA
Tutoring a Russian high school student in second year physics: All instruction conducted in Russian; topics included classical mechanics, quantum mechanics and elementary particle theory.

Education
Master of Theology (Th.M.)


2006-Present

Calvary Baptist Theological Seminary

Lansdale, Pennsylvania, USA
· Advanced academic research degree, designed to prepare the candidate to teach graduate-level theology.  Includes advanced courses in translation of Ancient Hebrew and Ancient Greek to Modern English.
Master of Divinity (M.Div.)


2007

Calvary Baptist Theological Seminary

Lansdale, Pennsylvania, USA  

· Professional degree, including training in linguistic theory and practice for translation of Ancient Hebrew and Ancient Greek to Modern English.

Bachelor of Arts (B.A.)







1992-1996

Wabash College







Crawfordsville, Indiana, USA
· B.A., Double Major in Spanish Language and Literature and Russian Language and Culture

· Fall 1994: Study abroad at Kuban State University in Krasnodar, Russia.

· Spring 1995: Study abroad at the Universidad Complutense in Madrid, Spain.

· Summer 1995: Paid intern for Wabash Spanish Professor Gilberto Gomez.  Later, privately commissioned by Professor Gomez to translate an academic paper for publishing.

· Employed by Wabash for three years as a tutor of Spanish and Russian.

· 1993: Inducted one year early into ΦΣΙ honorary foreign language society.
